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PUT. 

Saonik so stakli, si ja, 
Kao zraeak od zvjezdicali 
Te lako je po njem sada, 
Sa laganih saonicah. 

.Tjeraj brže čiča Ivo, 
"Gle dorata, kako igra : 

A vrančić ti glavom mase, — 
Ta brži je nego čigra. 

Lete sane, misliš tica j, 
Lak opera brzih krila, 
A od snjega čini ti se, 
Da te goni biela vila. 

Zapuš'li se dobri konji, 
Kas je brate, nije šale. 
Za dva sata, nisu ni dje, 
Saonice lake stale. 

A gle, etoČarde, čičo! 
Jes ' ozebo ? takot 'slavo 
Jesam borme, jedva držim; 
Zategnute uzde prave. 

E j krčmaru! daj nam vina, 
Ozebo je čiča Iva, 
A iz tople sobe, vino 
Krv i srce razagriva. 

Bog da prosti ha baš hvala! 
Dobro vino! veli Ivo, 
Polić dosta, al na zimi 
I drugog bi blagoslivo! 

Ded još jednu krčmarino 
V'iš, nuz ozeb, da je stcgla 
1 žedj ljuta čiča Ivu ; 
Pa mu žedja na grud legla. 

E tako je — da — klo-klo-klo 
Izpio je drugu ieu, 
Tjera mahom, ljutjc hvata, 
Suvom rukom za uzdicu. 

Ajd paripi, ugrijte se, 
I, vi ste mi valjda ladni : 
II, ste žedni, hej vrančiću 
I, dorate, — il ste gladni ? 

Ajd još malo, pa će biti 
Svega dosta što vam treba; 
Milostiv je otac gore, 
Što nam daje hranu s neba. 

E, tako je, a moj Iva, 
Već se ljulja, san ga hvata, 
I u snu jo tvrdom bio 
Kad stigosmo željna vrata. 

S konji ćemo u košaru, 
Tamo će jim nege biti 
Ali jada — bez Ive ću 
Ruineniku vino piti 

Na sonama spava Iva 
Vino ga je ljuto svelo 
A sutran je jarko sunce 
Čiča Ivi san odnelo. 

U St. Futoku 
Vladan Štefanović 

NAŠ ZADRUŽNI ŽIVOT. 

(Konac.) 

Po umovanju dakle, koje sc hvaća uviek za izkustvo 
dolazimo do zaključka: da slavjan gleda kako će opet druž-
tveni život naknaditi. Sto po mome slivatu ne prelazi gra-
nice mogućnosti. Jer nato se ništa drugo neiztraživa, već to, 
da sc na jednoj njivi, i najednom preduzeću sakupljamo. A 
u tom nas zakon baš nepreči. 

To sc pako različitim načinom može činiti. Prvi jc za 
takve ljude, koji štiti, pisati i računati umili. Kod tili se iz 
komuna kupi i nabavi sve ono, što je za obdilovanje zemljiš 
ta potrebno. Al la ortačbina nije za slaviana u obće povoljna, 
budno da još mnogi neznadu računati, pak bi sc težko bilo 
sporazumjeti; već ona jc pogodna, kad svojim plugom i čov-
jekom svaki dolazi na radnju, a jestbinu i čovjeku i konju 
onaj daje, čija se ornica il njiva obdjelava, ko što biva na-
vadno na „ m o b i . " Ovim načinom jc čist poso. Nije potre-
ban nikakav račun. A radnja sc po ujedinjenih sila vrši bas-
ko u zajednici zadružnoj. Jedno samo treba ostaviti, da jest-
bina ne zasiea u hatar blagodarnosti, da nepostajc svečana 
i rnastna ko ona u „mobi", jer onda što bi se na Dunavu do-
bilo, to bi se na Tisi izgubilo. Pokiem to kod Bunjevca i 
Šokca težko izpada, buduć se on stravi potvore da jctvrdac, 
zato voli razsipat, glede tvrdine, nego li štediti glede blago-
darnosti. Radi čega kod naših jc najbolje i u tom načinu, da 
se svaki iz svoje torbe hrani, i iz svoje torbice zobi, pak će-

mo lakše ostat u granieah štedljivosti. Samo što nije slobo 
dno da ujedinjenost ovim bude i zaveršena, već ako želimo 
procvjetati, valja ju sve dalje i dalje iztezati. 

Našeg doba je najkoristnije čedo udruživanje, po kojem 
je ostalo svakomu čovjeku otvoreno polje, da sc može iz si-
romaštva u bolje stanje podići. Jer ako se stotina ili 1000 
siromakah sjcdiiii, i svoje grošiće ili forinte sakupi, takva 
djela mogu se počiniti, koja su prije samo bogatima doliko-
vala. Izdaje se n. p. u zakup (arendu) jedna pustara, al treba 
platiti 10—20 luljadali forintih. Takvih se malo nalazi u slav-
janali, koji bi toliko izdimiti znali. Al ako se stotina Slavja-
nah sakupi, i svoje forinte pridonese, to će kadri bit i po-
slcdnju svotu položiti, pak će lanac zemlje po 6—8 forintah 
računati. Dočim ako ga od Židova arendiraju, to ga po 16—18 
forintih oru! Ovu razliku medju osamljenom i ujedinjenom 
radnjom i najprostiji Jugoslavjan može shvatiti. P a kako 
se u posijcdicah kod arende pokazivali, tako u svakom pred-
uzeću izpada. Nastojati valja dakle svakoga našinca prosvjet-
ljivah da onda svoje porieklo zidje, kad uj edinenj u silah 
stazu stere. 

Al pokiem svakomu umnomu obdjelavanju zemljišta na 
putu stoji razkomadanost, u kojoj sc ornice nalaze to i don-
le dok sc država osvjedoči, da ujedinjenost zemaljah treba 
zakonito narediti, valja sve sile napeti, da ju izvedemo tamo 
dje smo u većini. A dje se u manjini nalazimo — i umorani 
smo gospodstvo većine snositi, to nemožemo drugo van valja 
u granieah zakona uvjek većinu pokušavati, nebi li se sklo-
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nila na ujedinjenost zemaljah. Te nko nesustanerao, naravno 
pod krovom zakona, dakle sredstvi samo po zakonu dozvo-
ljeni iznova i nova neprekidno pokušavati, — to će većina 
odbijanjem šuštati, i na posijedku ko što ono u svetom pis-
mu stoji pisano: ako ne povolji, a ono će sbog napasti na 
nasu volju pristati. — 

Ovim načinom ako polazili, t. j . ako sc na svako prc-
duzeće udruživali budemo, to ćemo naše slavjanske sile 
podvostručiti, i onom umanjivanju tako u broju našega pu-
čanstva, kako i u imovini, što nas u našem društvenom životu 
sigurnom pogubu goni, na put stati. I onomu silnomu zlu, 
koje nam prieti: da ne ćemo moći djecu sbog radnje škola-
riti, i tim opet morati propadati, doskočiti. Jer ćemo sile 
imati za radnju u družtvu, a po đružtvenosti ćemo onoj djeci 
Slavjanskoj sastaviti obuću, odiću i knjigu, koje su djece 
roditelji osiromašili, te nisu kadri svega, što je za pouku po-
trebno svojoj dječici da nabave. 

S t a r i r o d o l j u b. 

MIMA. 

( I rvorn* pripovif ldkn) . 

(Konac, ) 

V. 
Iza tihe krasne noći, iza burna sna i počinka moga čist je i mio 

»vanuo dan. J a sam se umivao i Bogu molio, kad li u jednoć javi mi 
služavka, da me traži neki gospodin stojeći u triemu, te bi želio da 
govori sa mnom. 

Moj prijatelj sa svojimi domari još je spavao. Meni sc nedalo 
spavati i izležavati; jer je odbila obična peta moja ura. U brzo se . 
opremim i pohitim van. 

— Dobro jutro gospodiue! povikne u tom moj prijatelj Erncst, 
Šredcr kasnar (prihodar) čibraškoga vlastelina. Pohodio sam svoju 
punicu i svasti ovde u Kapošvaru. Te čuvši sinoć u kavani, da sic ov-
dje u mjestu, dojdoh vas izviestiti: stari župnik u Kurdu pogibeljno 
jo obolio, te vas svakim časom izčekuje. I3udite dobar i ajdete sa 
mnom što brže kući. 

— A dje su vam kola, gospodine ? upitam ga. 
— Evo ih pred kapijom! 
Popijem u hitnji času čaja. Ogrlim svoga prijatelja. Zahvalim 

i njemu i dobrim roditeljem njegovim na dočeku i podvorbi, nadarim 
slugu i služkinju, te u kola. 

Prihodar izčupa iz djepa list ovoga sadržaja! 
„Gospodine, častili brato ! 
Zaklinjem vas Bogom i viernostju prama svetinji, koju u ljuba-

vi širimo, nezapušćajte na umoru starca oboljela i onevoljela, već se 
žurite župi u naručaje, koja vašu pomoć željno očekuje ! — Stari dje-
da v. r. 

' ' Kočijaš jc pustio vilovitim batom uzde. Sokak jo samo grmio, i 
prezao sa sna spavajuće gradjane. Spred jodne kućo po ulici razastrta 
bješe Blama. J a sam list polovično prostio i u svoju putnu torbicu usu-
nuo. Prihodara sam pogledao i zapitao : 

— U kakvoj bolesti leži starac ? 
Al on, kao da je pitanje prečuo, reče : 
— Ovde u ovoj kući na umoru leži o polnoći s puta čurgovsko-

ga s težkom ozledom srca donošen moj dobar znanac Vladojo Ivnežić. 
-«— A tko ga je ranio ? upitam presenećen. 
— Pokus, vele, samoubojstva! 
— Siromak! uzdanem i duboko sc zamislim, to došav do svra-

tišta ,,k janjetu," bacim oko na ogromnu sgradu. — Prozor Mimičine 
sobico biaše još koprenom zastrt. Kroznju se vidi s podaleka goruća 
ivieća. I u taj hip našega prolazka zavjese se razkinu, svioća opuhne, a 
čarobna djevojka kroz pendjer pomoli glavu. J a upozorim tamo svoga 
juputnika i reknem : a ovde ga stanujući^ s pronevjere novca u sumnju 
padša, oplakuje ne6udjena ljubeznica njegova! 

Prihodar se začudi. 
- A ja. mašuć šeširom u ljevici k prozoru, poriknem „s Bogom !tt 

djevojci, koja je, držeć u desnici bjelu maramu i taruć si njom s lica 
suze, rukama krilila za nama. A ja iza glasa zavapim : 

— Jadna Mimicc, nikada te vise! 
A sva ulica, činilo mi se, i sva zemlja odjeknula: nikada te više. 
Četvrti dan dobijem s hogy6szke pošte s crnim pečatom pismo. 
„Prijatelju! Javljam ti žalostnu viest, da su divnu konobaricu 

Mirnu Katićevu danas 8 satih ujutro iz bunara mrtvu izvukli. I nes-
retni 1000 forintali nadjosmo s pismom u njenoj sobici na stolu. Moli 
da rado umire, samo da se Vladoji smilujenio. — Bela." 

Mene kao da je grom šinuo. Oncsviešćenomu panc mi list iz-. 
ruke. 

— Siromašno, nesretno djete, zašto te nepohodih ? zašto te no-
svjetovah?! Poriknem glasno, uhvatim si rukom čelo te poemom pla-
kati. Snimim sa stiene sobice moje divnu sliku ljubezna njena, mojim 
Pavom izvedena, obraza, pritisnem ju žalovito na sreo i težko uzdah-
nem: divna Mimicc bunjevačke majke, oprostimi, oprosti! 

A sva četir zida okol mene odjeknu: oprostili . . . 

VI. 

Godinu danah kasnije odem u Peštu. Jedno da vidim ono nove, 
mnogo putah jur u novinstvu spominjane, sgrade. Drugo, da prisus-
tvujem dan dva saborskim razpravam. A treće i najvažnije, da prosla-
vim u sredini svojih prijateljah svečanost mladog mi surodnika Srbi-
na Raića, koi je to vrieme na poštanskom sveučilištu ovjenčan lovori-
kom doktorstva medicine. 

Svečanost jc pala na sam njegov rodjendan. 
Biaše nas niko trinajst što Srbaljah, što Hrvatah, što Slovakah 

što Bunjevacah i Sokacah. 
Posije objeda u redutskoj sgradi, a u posebnoj sobi, zavrgno so 

medju mladimi učenjaci kraj staklcnkah šampanjca živ razgovor i o 
lubanjoslovju (frenologiji.) 

Razgovor biaše tim živahniji, što su u kolu družtva našega po-
najviše bili mladi, vješti, i uccnošću bogati liečnici. Prepirka njihova 
biaše tim zanimivija, što na raznih sveučilištih, svršivši sjajno nauke, 
jedan drugomu nehtjedc da popusti. A za me biaše pravo blaženstvo 
slušati od mladih učenjakah uinue i ozbiljne razprave duboko učeno 
sti: o razudbi (anatomiji.) 

Vjerujte mi, da su to bili časovi pomladjena mi života! 
Najjasniji vendar dokazivatelj i najtananiji slovitclj biaše, čini 

mi se, sam domaćin, mladi naš Raić. Pogledom na frenologiju slušao 
bi ga cio dan gladan i žedan. Nu buduć mu se suparnik Madjarević že-
stoko opirao, pozove on, o četvrtoj uri ciclo družtvo u poštansku um* 
jetovnicu (muzej) k znanstvenoj razpravi Na to primetnem ja : da jc 
vrlo umno, kad u viencu svojih zemljakah kani opetovati znanstven 
pokus, da ga i mi okrunimo priznanstvom i štovanjem. 

Da je tko taj dan pazio na nas, bilo bi mu, ma i najžešći bio 
protivnik Slavenah, zaigralo srce od radosti, vidivši, kako sc poput 
čelah rojimo k matici umjctovnici! Jer znanost nepoznajc narodnosti 
i pristranosti; oua je majka i učiteljica svim jednaka i, blago narodu 
koga sc sinovi otimlju za nju! Mi u tom, hvala Bogu, u novije doba 
zasliedismo Niemca; a naše krasoticc prcvagnuše vile inih narodah 
tim, što Ruskinje polažu doktorate danas i daju sc vjenčati neavehli-
mi vicnci učenih poveljah ! Znaci vremena nevaraju: Slavon će i u 
tom biti prvak med obraženimi narodi zemlje! 

Mi smo u četiri sata po poldne u muzeju. 
IJpisasmo u dnevnik svoja imena latinicom i ćirilicom a ja stavili 

u imenik u zahvalu tvrdu petaču. 
Nadzornik umjetovničkih stvarih latio me pod ruku i poveo od 

jednog odjela drugomu, od ovog izloga do onoga. Za nama su išla i 
sbirke pregledavala, te tumačenja nadzornikova prišluskavala još tri 
moja sudruga. Dočim jc Raić s učenjaci svoje struke ostao kod odjela 
frenologičkoga, i tuj stao razvijati svoje učene nazore o lubanjoslovju 
i razudbi tjelesah. 

Vrativšim se i nam k otomu razdjelu, otvori mu nadzornik or-
mar i, stade tumačiti dan smrti i donosak u muzej ovog i onog tiela, 
jedne i drugo glave. Na svakoj biaše brnjica i dotičan broj. Jedna 
nam lubanja pala osobito u oči. Oblik joj se odlikovao tim većma, što 
biaše biela slonova kost, a u gornjoj i dolnjoj čeljusti bialiu osobito 
ljepoto i pravilnosti dva roda biljurzubih, koje bi joj bila zavidila i 
najdivnija vila ovoga svieta. Uzamši tu glavu nadzornik' u ruke, i pog« 
ledav ju, svom ozbiljnostju reče : 



— Ovo vam je, gospodo! najljepša i najdragocjenija glava oko-
stnica, što sam ju ikad vidio u životu. Muzej bi ju bio jedva zlatom 
izplatio 1 Da ste ikad vidili djevojku ove glave, bili biste kleknuli pred 
živom njenom slikom i hvalili Bogu, da vam je udielio milost viditi 
divni stvor svetih Njegovih rukuh! Aj to vam je bilo krasno, neduž-
no, stvorenje! I danas je upravo godina, kako je amo donesena. Sbog 
nesretne ljubavi, kako vele, skočila je u Kapošvaru u dubok bunar i 
udavila se! 

— U Kapošvaru! poviknem ja, i mrtvi znoj oblije mi čelo, do-
čim sam se rukom držao za rame nadzornikovo. 

— Jest, produlji 011 gledeć u me, biaše oua tamo konobarica u 
svratištu ,,k janjetu," poznana pod imenom : 1 i e p e M i r n e ! 

J a sc odkrenem, latim šešir i, bez da su me opazili moji druži, 
ukradem se iz prostorijah umjetovnice, — da me nevide plačuća. 

— Sirotna Mimice, uzdišem često i duboko, tvoja slika vječno 
je svetište tužnoga srca moga! Mladi rodoljub. 

DOPIS . 

U M a r t i 11 c i h na Martin je. (Požar.) Mi prosti seljaci 
martinački, gosp. uredniče! Čujemo, da Vi izdajete novine pouke, za-
bave i gospodarstva za naš siromašni puk; ajde dakle da se i ja u njih 
javim naSemu rodu u ime svoje oboine, nek i 011 znade: kako živimo 
ovuda mi Hrvati i Šokci, koji smo, bi reć, izvan vilajeta sasvim kao 
zabačeni od svieta. 

Vi ste, gospodine! vidili naše selo, a po njem ste mogli danas 
suditi i naše siromaštvo. Što nas je u ovom selu, svi smo čisti i otvor-
ili Šokci. Ima nas na broju preko jedanajest stotinali dušah. Imamo 
novu crkvu sv. Martina biskupa. Imamo svoju ikolu, župnika Bunjev-
ca i učitelja, koji s nami znadu razgovarati. Pomažemo se najviše 
prodajom svinjah i lovom ribah. 

Nas je puk jako pobožan i gostoljubiv. Kado ide u crkvu, kako 
ste vidili, al žalibože još radje krčmaru, koj mora na godinu zakup-
nine plaćati 1400 forintih. A odklc, neg iz djepa naših ljudih. 

Jednu vam, gospodine žalostuu viest priobćujem: da smo mi 
svoju obćinsku sumu prodali za mnoge hiljade. Od otih šumah daklo 
nemamo danas ništa, a ništa više ni od novacah, premda je svaki gaz-
da od onih hiljadah dobio po nekoliko stotinah. J e r je žalostila rieč 
na i ih Sokacah: dok imam ni car bolje, kad nemam ni pas gorje. 

Vidili ste i naša kukavna stanja, o kojih bih reko, da smo pod-
vikivali, kad imo ih gradili onu tugaljivu: plest ću kotac ko što mi i 
otac! P a zato smo nesamo pometnuti, neg upravo upropašćeni medju 
našom braćom s ovu i s onu itran Dunava. 

Selo je naše u glibu, kroz koj zimi nemožete bez jaka dva konja. 
Krovi domovah naših su prazna sama slama, te dok vjetar puhne 
kra j neoprezne kod banka babe, eto požara. A kakvi je i danas bio 
Strašan, bio je već u triputa kod nas. Kako da se tomu doskoči ? 

Gizdost jc, dragi gospodine, u naše mladeži jako zavladala. Raz-
sipnost je mah preotela, narodnost je naša već 11a samrti ležala, al 
sada znamo način : kako imamo živiti, da Bogu ugodimo, državni za-
kon neoskvrnut sačuvamo, a ipak do Boga svoju narodnost i rieč med-
ju narodi svieta uzljubimo; jer ste nas Vi obučili u današnjoj za n»s 
nezaboravljenoj prodiki 0 sv. Martinu Božjem ugodniku, vojniku, i ve-
likom svećeniku. Na njoj Vam od svih nas srdačna hvala! ') 

J . A. ml. p o l j o d j e l a c . 
' ) Ovo »mo p i s a m c e dobil i od p r o s t a p e r a š o k c a s e l j a k a . Vidi sc, da ćo 

n a š in lad j i n a r a š t a j u d a r i t i bol j im pu t em, nego li su u d a r a l i s t a r i u a i i o v d a š -
nj i sokc i . P a nas n e h v a t a v i še s t r a h za o b s t a n a k d v i s t a h i l j a d a h b u n j e v a č k i h 
i š o k a č k i h d u š a h ! N a š j c l i s t ak uamicn j cn p n k u i n e g o v o j pobol j š ic i , p a će 
n a s r a d o v a t i s v a k o p e r o s e l j a k o m umočeno u crni lo . - - Mart inoi su p o d r a v -
s k o š o k a č k o selo š o i n o g j s k c župan i jo , k o j e m u s v a k e god ine p r o ž d i r u e i p lamen 
o b r a t i n e k o l i k o s g r a d a h u p e p e o ; j e r su k u ć e bez d i m n j a k a h loše i p r o k a p l j i -
v c n a s k r o z s l amom p o k r i v e n e . T c d o k v j e t a r p i r ne- i z v r c a n a u k r o v i s k r a p r o -
u z r o č i p o ž a r i z a v i j e u c r n o neko l iko se l j ačk ih ob i te l j ih . J e d v a š t o sam t a j 
svečan d a n s v r š i o p r o p o v i e d . o b u k o sc i p r i s t u p i o ž r t v e n i k u B o ž j e m u i P rc« -
v e t i m O j a t s t v o m u r u c i z a p j e v o : „ S v c t o t a j s t v u d a k l e ovomu . . . ! " znro iuono 
užasno z v o n a a uz s t r a š a n j a u k i lelek i z a j d e p u k iz c r k v e . „ V a t r a — r a z -
l egne se g r o z n a r i e č ; a j a s t a v i v S v c t o t a j s t v o u s v e t o h r a n i š t e , t vučem se u 
obiačnic i i p o r e n e m za j a t o m nar ičuća p u k a . B o g se smi lovao , po za toč i š tu sv . 
M a r t i n a mo l i t ve i u z d i s a j e n a m usl išao, v j e t r o m od sela m a h n u o i, osini j e d n o 
s t a j e ine s g r a d e o č u v a o . P o nes reć i bio bi i z g o r i o cio j e d a n r e d M a r t i n a c a h , 
d a p r i g a š e n j u n i smo bili s ložni i odušev l j en i . P r i d r u g o j ncsgod i , b u d u li v a t -
r o g a s i o c i t r o m i i n e m a r n i , m o g l o bi p la t i t i s v e selo, a to za to , {st o u n jem j e d -
v a v id iš s g r a d u c r i c p o m p o k r i v e n u . Ono lfi.000 fo r . , mo j l . , š t o j o dobi la obći-
n a za šumu , k o j u bi d a n a s r a d o g l eda l a , d a j e kup i l a o p e k e ( c ig l e ) za z idov« 

N A Š A VILA. 

Yilo naia oj ljubo predraga, 
Koja sve nas toli vjerno ljubiš, 
Te 11a ljubav srce nam svedj budiš, 
Vrednija si od sveg svieta blaga: 
Svog se vraćaš u naručaj roda, 
Koj tc grleć i cjelov ti doda, 
Da sa tvojih slast užije traga ! 

Glasonoša ti si u listini, 
Rodskc nosiš sve srčane viesti 
Želeć složno svu nam braću svesti, 
Obitnjuć u našoj sredini ; 
Naški pojiš moliš a i sboriš 
Zovuć k sebi vičeš i gromoriš: 
S v ° j° j vjeran bud rode starini. 

Ti si sestra u slavskoj svojbini, 
Iz narodnih proizišav grudi; 
Srodan glas tvoj sve na sklonost budi 
Prama miloj našoj otačbini; — 
Tko te nebi dom u svoj primio, 
Bratom tvojim zvat so nebi smio, 
Već protuhom slavskoj u rodbini! 

Vjerenica ti si naša mila 
S našimi se Ijubiv sokolovi 
Bunjevacah dičnimi sinovi — ! 
Mnogih drugih rodicom si Vila' 
Koje tebi, ko čelice sada 
Nose sladost pomna svoga rada 
S raznog cvieća — s'umnih svojih sila'! 

Svetica si, koja iz vreloga 
Našeg srca primaš uzdisaje — 
Kano žrtvu — i poslušaš vaje 
Svog naroda dobrog i vrloga: 
Da 11a svojih munjevitih krilih 
Uzneseš ih do nebesa milih 
Pred prjestolje Boga velikoga! 

Ti si Vilo naša drugarica, 
Koja svojim Ijubkim razgovorom, 
Svjetom, glasom bistrim i razborom 
Na nauke jesi budilica ; 
Stoga svaki želi te za drugu 
Svedj imati svome u okrugu. 
Odi diko! sva ti Bačka klica! 

Lavro Lipovčović. 

P U T N I Č K E B I L J E Ž K E . 

— Ni meni, odgovori drugi: jer svaki góé (kršćanin u tri Boga 
vjerujući) vjeruje u neumrlost duše. A jednoć sam čuo prodikováti 
nekoga vriednoga kat. svećenika: da duša, kad ju čovjek na samrti 
izdahne, ide pred sudište Božje, te joj bude mjesto il u nebu, i luočis-
tilištu il u paklu. U Rusiji pako uče djecu: da ona duša dodje u ne-
bo, koja sluša tamošnjega cara i točno plaća porciju. P a ta j nauk u-
Ylaci sc već i u prusku Poznanjsku, a doći će bez sumnje i u središte-
Njemačke; jer na tom radi knez Bismark i njegov prvi savjetnik Fr i -
edberg. To će biti čim ovaj papa umre ; jer će papom postati knez 
Hohenlohe, navlas tomu, što ga Pio I X . netreba u Rimu kao zastup-

i k r o v o v e svo j ih k u c a h , bi lo bi j o j h a s n o v i t i j c . Nu k a d su Mar t inčan i p r o f u ć -
kal i tc u o v c e , to nj imi n e o k o r i s t i l i n i sebe ni s v o g a , d o b r o bi bilo, da 0 p r o l j e ć u 
zasucu r u k a v e , p a n a u d a r a j a c ig le u svom h a t a r u , k o l i k o će d o s t a bi t i za g r a -
d ivo cielotnu selu. A. u e b i li h t je l i da t o učine sami , v a l j a l o bi, d a ih župan i j a 
p r i n u k a na to. Za los tno bo je s r c e r o d o l j u b a , k a d v id i , da sc v a l j a t e pod sla-
mom d imom o p r ž e n o m . Ža l ibože , da t o g a do t i čne v las t i onda nisu učini le , k a d 
j e bilo veće »gode: m a n j e p o r e z a i u d o b n i j a v r e m e n a . Sad bi s ta lo d v o s t r u k e 
m u k e i daće . nu e sapeć sve . m o r a t će b i t i m a k a d . .Jer g l a v u nosi t u t o r b i t e ž k o 
j e i za r a j u p r e k o S a v e , a j o š t e ž j e xa va« s lobodne g r a d j a n e U n g a r i j e . 

U r e d n i k . 
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hika njemačkoga carstva, Ruska i Njemačka neće trebati ni liima ni 
pape, Berlin i Petrograd bit će blizanci odajući Kim, a carevi će bi-
ti i države i crkve gospodari, dakle i cari i pape, — što vi mislite, 
gospodine? Moja im šutnja dodijala bila, pa su tražili moju misao. 

— Sto ja mislim, gospodo! bit će vam dovoljno, kad vas sjetim 
nesretne prevratne Fraeezke, te njezinih skrhanih carevali, 1-a i Ill-a 
Napoleona, koji u onaj mah, kad su naviestili rat duhovnomu Rimu i 
katoličkoj crkvi podžegli su revoluciju, koja im živim izkopala grob, 
u koj su se strmoglavili. Ako govorite iskreno, to me dialog (dvogo-
vor) vaš tim većma zanima, što, kao Cifuti izražujete mnienje po pra-
vilnih nazorih.Pomorac, posije mnogih nesrećah na vodi, siguran je 
na kopnu. Pa će i Bismark i njegovi druži, tumarajući po talasnu 
bezdnu nesrećah, samo nebilo kasno! izplivati 11a čvrstu stienu Pet-
rovu, 0 kojoj se uznosi nepobjediva Hristova sgrada, kat. crkva. Ljudi 
koji hoće da budu zakon, nepriznavajući nad sobom zakona, moraju 
podleći nemiloj sudbini, koja zemlje, priestole i narode hara i u ništuje 
revolucijom. A toj po vašem tvrdjenju, a mojem uvjerenju neće izbjeći-
ni Rusija ni Prusija, s polubogovi carah i knezovah, uzvisujućih se 
nad kršćanjskoga Isukrsta i Njegovu crkvu. — Ljudi, kojim je hypok-
ritičniin (pretvarajućim) načinom na jeziku: bratsvo, jednakost, slo-
boda, uzdišući za Sveobćim prevratom, progoneći crkvu Božju, rušeći 
priestole zakonitih vladarah i šišajući poslednju kap krvi iz pučkih ži-
lah, — podleći će Božjoj i pučkoj osveti, čim se zavitla žrvanj evro-
pejske revolucije radom bogumrzkih ljudih — slobodnih zidarah ! 

Ovde pogledju jedan drugoga i kao kipućom vodom pofureni 
zamuknu, a ja nastavim: 

I Burbonci su izagnali Jezuite, kojim ja s osobnih razlogah ni-
sam najprijatniji, — i 11a podpis izgonstva njihova silili Klementa 1-1 
(1773.), te sad je 100 godina ravno tomu; — Burbonci se udaviše u 
vlastitoj krvi bezduŠne revoluciji, a red Isusovacah obstoje i danas; 
jer naš Hristos reče : „ako vas neprime u jednom gradu, otresite prah 
s noguh i idite dilje; Tiru i Sidonu bit će lakše u dan sudnji, nego li 
takovomu gradu ; " — jer svaka krivda osvećuje se jošt na zemlji. 
Kako Francezka, bit će i svaka država ništica, koja ide putevi nje-
nimi. Pamtite samrtne rieči. Hinka 8: prijatelji! povrgosmo Boga, 
izgubi smo sve. 

— Al kako dolazi, gospodine! Bog s čovjekom u sudrnžje ? za-
pita stariji. 

— Nema ništa jednostavnijega a jasnijega, odgovorim ja, do 
ovoga : ako ima u čovjeku vjere, to ima u njeni i sudružja s Bogom; 
ako ima sudružja, to mu je podloga, zakon od Boga, a ne od ljudih; 
jer bi ludo bilo misliti, da čovjek ima stvarati zakon, koj će ga s Bo-
gom. sdruživati; pa tako se ljudi moraju ravnati po Božjoj, a ne Bog po 
ljudskoj volji. Na prvom je dakle redu vjera kao čin Božji, a tad is-
tom na drugom kao ljudski. Sve izvan granieah ovoga načela podu-
zeto izaziva revoluciju. — Dalje je jasno da Bog zakone i uvjete reli-
gije nije bacio po zraku već ih pouzdao u jedne ruke, bojim On Sitm 
dieli dostojanstvo, da se razviju; a to dostojanstvo ide crkvu, kojo 
vrata paklena neće savladati, a u njoj pećinu Petra i njegove nasljed-
nike, kojim Gospod reče : „što zavežete na zemlji, budi zavezano i na 
nebu; a što odvežete na zemlji, neka jeodvezano i u nebu." TI crkvi je 
jedan Hristos, u Njem je jedna erkva. a ta je katolička; u njojzi su 
svećenici, ravni Jezuitam, protivnikom crkvene i političke revolucije 
kojim veli Sin Božji: „tko vas sluša, Mene sluša; tko vas prezire, pre-
zire Mene i Onoga (otca,) Koi je poslao Mene." (Sliedi.) 

VIESTNIK. 

—• U g a r s k i s a b o r i f r a c e z k a n a r o d n a 
s k u p š t i n a odpočeše evo pod jesen isti dan 4 naime studenoga 
svoje saborisanje i vićanje. U obih se živo razpravlja novčano stanje 
za buduću godinu. Pa dočim će Ugarska nad mašiti manjak onomad-
ne na ovome mjestu označen, francezki se ministar financijah hvali, 
da je Francezka u gorostasnom gospodarstvenom i trgovačkom na-
predku. A to pokazuje tim, što je u Francezkoj od 1 siečnja do 1 lis-
topada o. g. unišlo 90 milijunah franakah porcije (štibre) više, nego 
sto je bilo lani proračunano. Na tim napredkom republike moraju 
poniknuti i najžešći prijatelji carstva. Ona dakle Francezka diže se 
i nanovo cvate, 0 kojoj smo mislili, da je spred Europe nesretnim 

ratom g. 1870 bar za 50 godinah bačena u zakutak! Ona Fran-
cezka, koja tolike milijarde izplati niemcu u katko vrieme i izgubi 
dvie krasne pokrajine: Alsaciju i Lorensku. Ona kat. Francezka, 
koja najvcćma pomaže nesimo glavi kat. crkve, već i našoj ustaš-
koj braći 11a slavenskom jugu. Ta Francezka pravedno se nada u pri-
jateljstvo ma koje velevlasti odužit se Niemcu, te opet zasjesti odlič-
no mjesto, koje ju po pravu ide 0 pročelju. — 

— R u s i j a se pobojala, d 1 će se naći koja velesila Evrope i 
zaiskati ozbiljno da se Porta nagodi s narodi pobunjenimi u svojoj dr-
žavi, te se požurila u sporazumku s Njemačkom i Austro - Ugarskom 
da umjesto Srbije i Crnegore preuzme sAma zadaću pomirbe 11a bal-
kanskom poluotoku. Jer veli, da ima 11a to pravo rad velikih žrtavah 
dosad pridonešenih južnomu slovjenstvu. Kakve su to žrtve? mi nez-
namo ; a da nisu nikakve priznaje šutnjom i sáma Rusija. Nego mi 
znamo za žrtve Crnegore i Trojedne kraljevine, kojim će oslobodjeni 
Kršćani turskoga iga za uvieke bit zahvalni! Ovo danah, hoće oni, 
da imenuju za Bosnu i Hercegovinu narodnu vladu. Daj Bože sretno 
i uztrajno. 

— S u 1 t a n j c izdao „Iradu" (ukaz) polakšicah i ravnoprav-
nosti za Kršćane i svoje muhamedance ; al to je sreća da se ustašo 
uzdaju u Boga i sreću junačku! 

— „O d e s k i V i e s t n i k" veli: da Yodja ustaški Sočiea 
ima 2000 momakah; Timonić 1000; Pavlovié, Peko i Ljubibratić 
1000; Matić i Milić 600; a različiti vodje 4000 m. I to sve u Herce-
govini. U Bosni je pako 3000 dobro oružanih, a 1500 oružjem slabo 
obskrbljenih ustašah. Dakle u Bosnoj i Hercegovini bori trinajst hil-
jadah i stotinu momakah ustaških proti 80.000 Turakah redovne voj-
ske ! Pa ipak su ustaše jači. 

— N a m l a d o m s v e u č i l i š t u z a g r e b a č k o m 
upisalo se ove godine 311 slušateljah. Dakle 21 vise nego lani Širilo 
se i cvjetalo sve 11a veću čast i radost našu! 

— H r v a t i c o zagrebačke poslaše krasan vienac bečkim 
Hrvatom, kojim su na mrtvi dan okitili grob slavna pjesnikaPrerado-
vića. Pokle mu so udova udala, dao Bog kitile mu do godine grob na 
hrvatskoj zemlji! Pred večer toga dana nariesiše i bečki srblji grob 
slavu. KM rad/ića i pjesnika Branka Radičevića. 

— U S z e n t i š t v a n u s e dogodilo, da je 28-og pr. 111. na 
zornu Missu jedna priko 50 g. stara žena zdrava došla — pa ondi i 
umrla, brez da se i naj manje štogod mučila, kao da je zaspala. 

C i 11 a h r a 11 e na Bajskoj pijaci dne 1-og Prosinca. 
Cisto žito 90 funti — 4 fr. 60 novci ('ah. 86 inti 4 fr. 15 
Nap0lica 80 funti 3 fr. 40 livč. 70 funti 3 fr. 15 nvč. — 
Raž 80 fn. 3 fr. a lošija kao i napolica te struke. — Ječam 
70 fn. 2 fr. 25 nv 67*fn. 2 fr. 20 nv. — Zob 50 fn. 2 fr. 
30 nv. 48 fn 2 fr. 20 nv..— Kukuruz krunjeni 90 fn. 2 fr. 
— nv. Sve po požunac — a u klipovi 1 fr. 40 nv. maža. 

Visina vode dunavske 29-og Studena 1875. 

Pešt-budim : I P 11" nad 0 (ništicom) opada. 
Požun : 8' 5" „ „ ^ „ „ 

V r i m e: u Baji oblačno snicgom a ništo i skrutilo. 

PORUKE UREDNIŠTVA : 

P r e č . g I. A. K a 1 o e a : Ž iv i t Će te d o k j e neba i našega r o d a ! — V . g . 
0. L . L. T a b a 11 : Uz s r d a č n u h v a l u , p o z d r a v o m se Vila naki t i l a . — K r u n j e n o -
mu p j e s n i k u V l a d a n u . St. F u t 0 k : L j u b i m c e Vilin, da Si nam z d r a v o ! — Ci. 
F . .1. X. S r i emcu : P j e s m e nam V a š e n e m o g u r a b i t i : t i sni te sc na p o l j e p r o z e . — 
O. I. II. Z a g 1* e b : D o b r o nam d o š a o mi tn ice m u z a h ! — Veli. g g . Bun jc \ ; ru i 
Lazi : Vila p o g l e d j e na p r o i z v o d e Vaš ih u m o v a h . — M. S. D a 1 j o k : Č i t a j 
Vilu 11 Da l jok t i s v a k o m b r a t u po o k u ! — P r e č . g. d r . I. A. D j a k o v o : BivSi 
o v o g o d i š n j i p r e d p l a t n i k Vile, dobio Ste p o č e t k o m l j e t a do 13. o ž u j k a ^ 5 b r o j e -
v a h , a šes t in i poč ima u z k r i š e n a „Vi la" . — Mng. g St. K. II11111 a : Ža l imo , a l 
V a m žel j i z a d o v o l j i t nemožemo. S u r a d n i k e r o d o l j u b i v e p o z d r a v l j a i n a k r i l i h 
uznosi Vila . Dao B o g nebi lo nam š t e t e , a o d o b i t k u ni pomis l i ! 

Ž u p a n j e : B. Obrečene knjige zaisto su — izašle a i razaslane, 
Ako niste ih dobili — i niste s predplatom zaostali, obratite se na bi-
všeg Vilinog Urednika Preč. g. Antunovića u Kalaču. 

Izdavatelj i oclgoverni urednik: BLAŽ MODROŠIĆ. — Tiskom J . Jilk-a u Baji 1875. 




